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וַיַּ֧עַש1ׂ
र–बनाए

בְּצַלְאֵ֛ל
बजलेलले
H1212

אֶת־
त्यो
H0853

ן הָאָרֹ֖
सन्दूक
H0727

עֲצֵי֣
िशिट्टम
H6086

ים שִׁטִּ֑
काठको
H7848

יִם אַמָּתַ֨
आढै–हात

צִי וָחֵ֜
र–आधा
H2677

אָרְכּ֗וֹ
लम्बाइ
H0753

ה וְאַמָּ֤
र–डेढ

֙ וָחֵצִ֙י
र–आधा
H2677

רָחְבּ֔וֹ
चौडाइ
H7341

ה וְאַמָּ֥
र–डेढ

צִי וָחֵ֖
र–आधा
H2677

קֹמָתֽוֹ׃
उचाइ
H6967

बजलेलले बबुल काठको पिवत्र सन्दूक बनाए। त्यो सन्दूकको लम्बाइ� दुइ हात आधा, चौडाइ र उचाइ एक हात आधाको िथयो।

הו2ּ וַיְצַפֵּ֛
र–मोडे
H6823

זָהָ֥ב
सुनले
H2091

טָה֖וֹר
खािलस
H2889

יִת מִבַּ֣
िभत्रबाट

וּמִח֑וּץ
र–बािहरबाट
H2351

וַיַּ֥עַשׂ
र–बनाए

ל֛וֹ
त्यसको–लािग

זֵר֥
िकनारा
H2213

זָהָ֖ב
सुनको
H2091

יב׃ סָבִֽ
चारैितर
H5439

त्यसको िभत्र र बािहर उसले सुनले मोहोयार् उसले सन्दूकको विरपिर सबैमा सुनको घेरा बनाए।

ק3 וַיִּצֹ֣
र–ढाले
H3332

ל֗וֹ
त्यसको–लािग

אַרְבַּע֙
चारवटा
H0702

ת טַבְּעֹ֣
आंठीहरू
H2885

ב זָהָ֔
सुनका
H2091

עַ֖ל
मािथ

ע אַרְבַּ֣
चारवटा
H0702

פַּעֲמֹתָ֑יו
खुट्टाहरूमा
H6471

י וּשְׁתֵּ֣
र–दुइ�वटा
H8147

ת טַבָּעֹ֗
आंठीहरू
H2885

עַל־
मािथ

צַלְעוֹ֙
छेउमा
H6763

ת אֶחָ֔ הָֽ
एउटामा
H0259

֙ וּשְׁתֵּי
र–दुइ�वटा
H8147

טַבָּע֔וֹת
आंठीहरू
H2885

עַל־
मािथ

צַלְע֖וֹ
छेउमा
H6763

ית׃ הַשֵּׁנִֽ
दोस्रोमा
H8145

सन्दूकको एकपिट्ट दुइवटा मुन्द्री लगाए।

וַיַּ֥עַש4ׂ
र–बनाए

י בַּדֵּ֖
डन्डाहरू
H0905

עֲצֵי֣
िशिट्टम
H6086

ים שִׁטִּ֑
काठका
H7848

ף וַיְצַ֥
र–मोडे
H6823

ם אֹתָ֖
ितनीहरूलाइ�
H0853

ב׃ זָהָֽ
सुनले
H2091

उसले बबुल काठका डण्डाहरू बनाए अिन ितनीहरूलाइ� सुनले मोहोरी िदयो।

וַיָּבֵ֤א5
र–हाले
H0935

אֶת־
त्यो
H0853

הַבַּדִּים֙
डन्डाहरू
H0905

ת בַּטַּבָּעֹ֔
आंठीहरूमा
H2885

עַ֖ל
मािथ

ת צַלְעֹ֣
छेउमा
H6763

ן הָאָרֹ֑
सन्दूकको
H0727

את לָשֵׂ֖
बोक्न
H5375

אֶת־
त्यो
H0853

ן׃ הָאָרֹֽ
सन्दूकलाइ�
H0727

उसले डण्डाहरू सन्दूकको दुवै भागमा भएका मुन्द्रीहरू िभत्र घुसायार्। यी डण्डाहरू सन्दूक बोक्न प्रयोग गथर्।

וַיַּ֥עַש6ׂ
र–बनाए

רֶת כַּפֹּ֖
प्रायिश्चत्तको–ढक्कन
H3727

זָהָב֣
सुनको
H2091

טָה֑וֹר
खािलस
H2889

אַמָּתַ֤יִם
आढै–हात

֙ וָחֵצִ֙י
र–आधा
H2677

הּ אָרְכָּ֔
लम्बाइ
H0753

ה וְאַמָּ֥
र–डेढ

צִי וָחֵ֖
र–आधा
H2677

הּ׃ רָחְבָּֽ
चौडाइ
H7341

तब सन्दूकको आवरण शुद्ध सुनले बनाए। यो दुइ हात आधा लामो अिन एक हात आधा चांडाइ�को िथयो।

וַיַּ֛עַש7ׂ
र–बनाए

שְׁנֵי֥
दुइ�वटा
H8147

ים כְרֻבִ֖
करूबहरू
H3742

זָהָב֑
सुनका
H2091

מִקְשָׁה֙
कुटाइ�–गरेर
H4749

ה עָשָׂ֣
बनाए

ם אֹתָ֔
ितनीहरूलाइ�
H0853

מִשְּׁנֵי֖
दुइ�
H8147

קְצ֥וֹת
छेउहरूबाट
H7098

רֶת׃ הַכַּפֹּֽ
प्रायिश्चत्तको–ढक्कनको
H3727

तब आवरणको प्रत्येक छेउममा बजलेलले करूब स्वग�दूतको सुनको दुइवटा आकृितहरू कँुदे।
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כְּרוּב־8
एउटा–करूब
H3742

אֶחָ֤ד
एउटा
H0259

מִקָּצָה֙
छेउबाट
H7098

מִזֶּ֔ה
यसितर
H2088

וּכְרוּב־
र–एउटा–करूब
H3742

אֶחָ֥ד
एउटा
H0259

מִקָּצָ֖ה
छेउबाट
H7098

מִזֶּ֑ה
अकार्ितर
H2088

מִן־
प्रायिश्चत्तको

רֶת הַכַּפֹּ֛
ढक्कनबाट–नै
H3727

ה עָשָׂ֥
बनाए

אֶת־
त्यो
H0853

ים הַכְּרֻבִ֖
करूबहरूलाइ�
H3742

מִשְּׁנֵי֥
दुइ�
H8147

]קצוותו[
छेउहरूबाट
H7117

יו׃( )קְצוֹתָֽ
छेउहरूबाट
H7098

उनले एउटा करूब स्वग�दूतलाइ� आसनको एक छेउमा राखे, उनले अकार् करूब स्वग� दूतलाइ� आसनको अकार् छेउमा राख्यो, र करूब स्वग�दूतलाइ� आसनिसत 
जोडे ितनीहरू एउटै भए।

וַיִּהְי֣ו9ּ
र–िथए
H1961

הַכְּרֻבִים֩
करूबहरूको
H3742

י פֹּרְשֵׂ֨
पखेटाहरू–तािनएका
H6566

יִם כְנָפַ֜
पखेटाहरू
H3671

עְלָה לְמַ֗
मािथ
H4605

ים כְכִ֤ סֹֽ
छोप्ने

בְּכַנְפֵיהֶם֙
पखेटाहरूले
H3671

עַל־
मािथ

רֶת הַכַּפֹּ֔
प्रायिश्चत्तको–ढक्कन
H3727

וּפְנֵיהֶ֖ם
र–ितनीहरूका–अनुहार
H6440

אִ֣ישׁ
एउटा
H0376

אֶל־
ितर
H0413

יו אָחִ֑
अकार्ितर
H0251

אֶל־
ितर
H0413

רֶת הַכַּפֹּ֔
प्रायिश्चत्तको–ढक्कन
H3727

הָי֖וּ
ितर–िथए
H1961

פְּנֵי֥
अनुहार
H6440

ים׃ הַכְּרֻבִֽ
करूबहरूको
H3742

פ
—

करूब स्वग�दूतका पखेंटाहरू आसनमािथ फैिलएका िथए, र ितनीहरूले त्यसलाइ� ढाकेका िथए। स्वग�दूतहरू एक-अका�का सम्मुख आसनिभत्र हेिररहेका 
िथए।

וַיַּ֥עַש10ׂ
र–बनाए

אֶת־
त्यो
H0853

ן הַשֻּׁלְחָ֖
टेबुल
H7979

עֲצֵי֣
िशिट्टम
H6086

ים שִׁטִּ֑
काठको
H7848

אַמָּתַ֤יִם
दुइ�–हात

אָרְכּוֹ֙
लम्बाइ
H0753

ה וְאַמָּ֣
र–डेढ

רָחְבּ֔וֹ
चौडाइ
H7341

ה וְאַמָּ֥
र–डेढ

צִי וָחֵ֖
र–आधा
H2677

קֹמָתֽוֹ׃
उचाइ
H6967

बजलेलले बबुल काठबाट एउटा टेबल बनाए। यो टेबलको लम्बाइ� दुइ हात चांडाइ एक हात अिन एक हात आधा उँचाइ� िथयो।

ף11 וַיְצַ֥
र–मोडे
H6823

אֹת֖וֹ
त्यसलाइ�
H0853

זָהָב֣
सुनले
H2091

טָה֑וֹר
खािलस
H2889

וַיַּ֥עַשׂ
र–बनाए

ל֛וֹ
त्यसको–लािग

זֵר֥
िकनारा
H2213

זָהָ֖ב
सुनको
H2091

יב׃ סָבִֽ
चारैितर
H5439

उनले टेबललाइ� शुद्ध सुनले मोहोरी िदए अिन सुनको घेरा टेबलको विरपिर बनाए।

עַש12ׂ וַיַּ֨
र–बनाए

ל֥וֹ
त्यसको–लािग

מִסְגֶּ֛רֶת
िकनारा
H4526

פַח טֹ֖
एक–िबत्ता–चौडो
H2948

סָבִ֑יב
चारैितर
H5439

וַיַּ֧עַשׂ
र–बनाए

זֵר־
िकनारा
H2213

זָהָ֛ב
सुनको
H2091

לְמִסְגַּרְתּ֖וֹ
िकनारामा
H4526

יב׃ סָבִֽ
चारैितर
H5439

उनले टेबलको विरपिर चार आंलो ठूलो ताक्ता बनायो। उनले फल्याकको विरपिर सबैितर सुनले मोहोरी िदयो।

ק13 וַיִּצֹ֣
र–ढाले
H3332

ל֔וֹ
त्यसको–लािग

ע אַרְבַּ֖
चारवटा
H0702

ת טַבְּעֹ֣
आंठीहरू
H2885

זָהָב֑
सुनका
H2091

֙ וַיִּתֵּן
र–राखे
H5414

אֶת־
त्यो
H0853

ת הַטַּבָּעֹ֔
आंठीहरू
H2885

עַל֚
मािथ

ע אַרְבַּ֣
चारवटा
H0702

ת הַפֵּאֹ֔
कुनाहरूमा
H6285

ר אֲשֶׁ֖
जुन

ע לְאַרְבַּ֥
चारवटा
H0702

יו׃ רַגְלָֽ
खुट्टाहरूमा–िथए
H7272

फेिर उनले सुनको चारवटा मुन्द्रीहरू बनाए र त्यस टेबलको चारकुनामा र खुट्टाको छेउमा लगाए।

לְעֻמַּת14֙
िकनाराको–निजकै
H5980

רֶת הַמִּסְגֶּ֔
िकनाराको
H4526

הָי֖וּ
िथए
H1961

ת הַטַּבָּעֹ֑
आंठीहरू
H2885

בָּתִּים֙
डन्डाहरूको–लािग–घरहरू

ים לַבַּדִּ֔
डन्डाहरूको–लािग
H0905

את לָשֵׂ֖
बोक्न
H5375

אֶת־
त्यो
H0853

ן׃ הַשֻּׁלְחָֽ
टेबुललाइ�
H7979

उनले फल्याकको निजकै मुन्द्रीहरूलाइ� जोडे। डण्डाहरू मुन्द्रीहरूिभत्र टेबल बोक्न लगाए।
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וַיַּ֤עַש15ׂ
र–बनाए

אֶת־
त्यो
H0853

הַבַּדִּים֙
डन्डाहरू
H0905

עֲצֵי֣
िशिट्टम
H6086

ים שִׁטִּ֔
काठका
H7848

ף וַיְצַ֥
र–मोडे
H6823

ם אֹתָ֖
ितनीहरूलाइ�
H0853

זָהָב֑
सुनले
H2091

את לָשֵׂ֖
बोक्न
H5375

אֶת־
त्यो
H0853

ן׃ הַשֻּׁלְחָֽ
टेबुललाइ�
H7979

तब उनले बबुल काठको डण्डा बनाए अिन यसलाइ� सुनले मोहोयार्। ती डण्डाहरू टेबल बोक्नुमा प्रयोग गथर्।

עַש16ׂ וַיַּ֜
र–बनाए

ת־ אֶֽ
त्यो
H0853

׀הַכֵּלִ֣ים 
भाँडाहरू
H3627

ר אֲשֶׁ֣
जुन

עַל־
मािथ–िथए

ן הַשֻּׁלְחָ֗
टेबुलको
H7979

אֶת־
त्यो
H0853

קְעָרֹתָ֤יו
थालहरू
H7086

וְאֶת־
र–त्यो
H0853

֙ כַּפֹּתָיו
चम्चाहरू
H3709

וְאֵת֙
र–त्यो
H0853

יו מְנַקִּיֹּתָ֔
कटोराहरू
H4518

וְאֶת־
र–त्यो
H0853

הַקְּשָׂוֹ֔ת
पात्रोहरू
H7184

ר אֲשֶׁ֥
जसद्वारा

ךְ יֻסַּ֖
खन्याउने–िथयो

בָּהֵן֑
ितनीहरूद्वारा
H2004

זָהָ֖ב
सुनको
H2091

טָהֽוֹר׃
खािलस
H2889

פ
—

त्यसपिछ उनले टेबलमा प्रयोग गिरने वस्तुहरू थालहरू, धुपौरोहरू, कोपरा पेयबिल चढाउन गाग्री बनाए। यी सबै शुद्ध सुनबाट बनाए।

וַיַּ֥עַש17ׂ
र–बनाए

אֶת־
त्यो
H0853

ה הַמְּנֹרָ֖
बत्तीदानी
H4501

זָהָב֣
सुनको
H2091

טָה֑וֹר
खािलस
H2889

ה מִקְשָׁ֞
कुटाइ�–गरेर
H4749

ה עָשָׂ֤
बनाए

אֶת־
त्यो
H0853

הַמְּנֹרָה֙
बत्तीदानी
H4501

יְרֵכָהּ֣
आधार
H3409

וְקָנָ֔הּ
र–डाँठ
H7070

גְּבִיעֶי֛הָ
कटोराहरू
H1375

יהָ כַּפְתֹּרֶ֥
गाँठाहरू
H3730

יהָ וּפְרָחֶ֖
र–फूलहरू
H6525

נָּה מִמֶּ֥
त्यसबाट–नै

הָיֽוּ׃
िथए
H1961

त्यसपिछ उनले सामदान बनाए। उनले शुद्ध सुनलाइ� मातार्लले कुटेर सामदानको आधार अिन डण्डा बनाए। तब उनले कोिपला, फूल र पत्र बनाएर एकै ठाँउ 
जोडे।

ה18 וְשִׁשָּׁ֣
र–छवटा
H8337

ים קָנִ֔
हाँगाहरू
H7070

ים יֹצְאִ֖
िनस्कने–िथए
H3318

יהָ מִצִּדֶּ֑
त्यसको–छेउबाट
H6654

ה  ׀שְׁלֹשָׁ֣
तीनवटा
H7969

קְנֵי֣
हाँगाहरू
H7070

ה מְנֹרָ֗
बत्तीदानीको
H4501

מִצִּדָּהּ֙
छेउबाट
H6654

ד אֶחָ֔ הָֽ
एउटामा
H0259

וּשְׁלֹשָׁה֙
र–तीनवटा
H7969

קְנֵי֣
हाँगाहरू
H7070

ה מְנֹרָ֔
बत्तीदानीको
H4501

הּ מִצִּדָּ֖
छेउबाट
H6654

י׃ הַשֵּׁנִֽ
दोस्रोमा
H8145

त्यो सामदानको एकापिट्ट तीनवटा र अकार् ितर तीनवटा गरी जम्मा छ वटा शाखाहरू िथए।

ה19 שְׁלֹשָׁ֣
तीनवटा
H7969

בִעִים גְ֠
कटोराहरू
H1375

ים שֻׁקָּדִ֞ מְֽ
बदामको–आकारका
H8246

בַּקָּנֶה֣
एउटा–हाँगामा
H7070

֮ הָאֶחָד
एउटामा
H0259

ר כַּפְתֹּ֣
गाँठा
H3730

וָפֶרַח֒
र–फूल
H6525

ה וּשְׁלֹשָׁ֣
र–तीनवटा
H7969

ים גְבִעִ֗
कटोराहरू
H1375

ים מְשֻׁקָּדִ֛
बदामको–आकारका
H8246

בְּקָנֶה֥
अकार्–हाँगामा
H7070

אֶחָ֖ד
एउटामा
H0259

ר כַּפְתֹּ֣
गाँठा
H3730

וָפָרַ֑ח
र–फूल
H6525

כֵּ֚ן
त्यसरी–नै

שֶׁת לְשֵׁ֣
छवटा
H8337

ים הַקָּנִ֔
हाँगाहरूको–लािग
H7070

ים הַיֹּצְאִ֖
िनस्कने–िथए
H3318

מִן־
बाट

ה׃ הַמְּנֹרָֽ
बत्तीदानीबाट
H4501

प्रत्येक शाखामा तीनवटा फूलहरू िथए। यी फूलहरू वदामको फल जस्तै र त्यसिसत कोिपला र पत्रहरू पिन िथए।

ה20 וּבַמְּנֹרָ֖
र–बत्तीदानीमा
H4501

אַרְבָּעָה֣
चारवटा
H0702

גְבִעִי֑ם
कटोराहरू
H1375

ים קָּדִ֔ מְשֻׁ֨
बदामको–आकारका
H8246

יהָ כַּפְתֹּרֶ֖
गाँठाहरू
H3730

יהָ׃ וּפְרָחֶֽ
र–फूलहरू
H6525

त्यो सामदानको डण्डामा चारवटा फूलहरू िथए। ितनीहरूको आकार बदामको फूलिसत कोिपला अिन पातहरू जस्ता िथए।
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ר21 וְכַפְתֹּ֡
र–गाँठा
H3730

תַּחַת֩
मुिन
H8478

י שְׁנֵ֨
दुइ�वटा
H8147

ים הַקָּנִ֜
हाँगाहरूको
H7070

נָּה מִמֶּ֗
त्यसबाट

וְכַפְתֹּר֙
र–गाँठा
H3730

חַת תַּ֣
मुिन
H8478

שְׁנֵי֤
दुइ�वटा
H8147

הַקָּנִים֙
हाँगाहरूको
H7070

נָּה מִמֶּ֔
त्यसबाट

ר וְכַפְתֹּ֕
र–गाँठा
H3730

חַת־ תַּֽ
मुिन
H8478

שְׁנֵי֥
दुइ�वटा
H8147

הַקָּנִ֖ים
हाँगाहरूको
H7070

נָּה מִמֶּ֑
त्यसबाट

לְשֵׁשֶׁ֙ת֙
छवटा
H8337

ים הַקָּנִ֔
हाँगाहरूको–लािग
H7070

ים הַיֹּצְאִ֖
िनस्कने–िथए
H3318

נָּה׃ מִמֶּֽ
त्यसबाट

सामदानका दुइ पाटाबाट िनकािलएको तीन तीनवटा गरी छःवटा शाखामा फूल, कोिपला र पत्रहरू िथए। ती फूलहरू शाखा िनिस्कएको ठाउँमा िथए।

כַּפְתֹּרֵיהֶ֥ם22
ितनीहरूका–गाँठाहरू
H3730

ם וּקְנֹתָ֖
र–हाँगाहरू
H7070

נָּה מִמֶּ֣
त्यसबाट–नै

הָי֑וּ
िथए
H1961

הּ כֻּלָּ֛
सबै
H3605

ה מִקְשָׁ֥
कुटाइ�–गरेर
H4749

אַחַ֖ת
एउटै
H0259

זָהָ֥ב
सुनको
H2091

טָהֽוֹר׃
खािलस
H2889

सबै फूल सामदानका, हागाहरू शुद्ध सुनबाट बनाए। यी सबै भाग एउटै बनाउनलाइ� संगै जोिडएका िथए।

וַיַּ֥עַש23ׂ
र–बनाए

אֶת־
त्यसका
H0853

יהָ נֵרֹתֶ֖
बत्तीहरू

שִׁבְעָה֑
सातवटा
H7651

יהָ וּמַלְקָחֶ֥
र–िचम्टाहरू
H4457

יהָ וּמַחְתֹּתֶ֖
र–धूपदानीहरू
H4289

זָהָ֥ב
सुनको
H2091

טָהֽוֹר׃
खािलस
H2889

उनले सामदानको िनिम्त सातवटा िदयोहरू बनाए। उनले शुद्ध सुनबाट सलेदो िमलाउने थाली बनाए।

ר24 כִּכָּ֛
एक–तालेन्ट
H3603

זָהָ֥ב
सुनको
H2091

טָה֖וֹר
खािलस
H2889

ה עָשָׂ֣
बनाए

אֹתָ֑הּ
त्यसलाइ�
H0853

וְאֵ֖ת
र–त्यसका
H0853

כָּל־
सबै
H3605

יהָ׃ כֵּלֶֽ
भाँडाहरूलाइ�
H3627

פ
—

उनले एक तोडा शुद्ध सुनको सामदान अिन सबै सामग्री बनाए।

וַיַּ֛עַש25ׂ
र–बनाए

אֶת־
त्यो
H0853

ח מִזְבַּ֥
धूपको
H4196

רֶת הַקְּטֹ֖
धूपको–वेदी
H7004

עֲצֵי֣
िशिट्टम
H6086

ים שִׁטִּ֑
काठको
H7848

ה אַמָּ֣
डेढ

֩ אָרְכּוֹ
लम्बाइ
H0753

ה וְאַמָּ֨
र–डेढ

רָחְבּ֜וֹ
चौडाइ
H7341

רָב֗וּעַ
वगा�कार
H7251

וְאַמָּתַיִ֙ם֙
र–दुइ�–हात

מָת֔וֹ קֹֽ
उचाइ
H6967

נּוּ מִמֶּ֖
त्यसबाट–नै

הָי֥וּ
िथए
H1961

יו׃ קַרְנֹתָֽ
त्यसका–िसङहरू

बजलेलले वेदी बनाउनका लािग बबुल काठका उपयोग गरे। यो वेदी धूप बाल्नमा उपयोग हुन्थ्यो। यो एक हात लामो, एक हात चौडा अिन दुइ हात उँचाइ�को 
िथयो। यो वेदी वग�कार िथयो। प्रत्येक कुनामा एक-एकवटा गरी यस वेदीमा चावटा सींङहरू िथए। यी सींङहरू एउटै बनाउनलाइ� वेदीिसत जोिडएको िथयो।

ף26 וַיְצַ֨
र–मोडे
H6823

אֹת֜וֹ
त्यसलाइ�
H0853

זָהָב֣
सुनले
H2091

טָה֗וֹר
खािलस
H2889

אֶת־
त्यसको
H0853

גַּגּ֧וֹ
टुप्पो
H1406

וְאֶת־
र–त्यसको
H0853

קִירֹתָ֛יו
िभत्ताहरू
H7023

יב סָבִ֖
चारैितर
H5439

וְאֶת־
र–त्यसका
H0853

קַרְנֹתָ֑יו
िसङहरू

וַיַּ֥עַשׂ
र–बनाए

ל֛וֹ
त्यसको–लािग

זֵר֥
िकनारा
H2213

זָהָ֖ב
सुनको
H2091

יב׃ סָבִֽ
चारैितर
H5439

उनले िसङहरूमािथ अिन सींङका पाटाहरू शुद्ध सुनर त्यसपिछ वेदीको विरपिर सुन पगालेर घेरा ठोके।

27֩ וּשְׁתֵּי
र–दुइ�वटा
H8147

ת טַבְּעֹ֨
आंठीहरू
H2885

ב זָהָ֜
सुनका
H2091

שָׂה־ עָֽ
बनाए

׀ל֣וֹ 
त्यसको–लािग

חַת מִתַּ֣
िकनारामुिन
H8478

לְזֵר֗וֹ
िकनाराको
H2213

עַל֚
मािथ

י שְׁתֵּ֣
दुइ�
H8147

יו צַלְעֹתָ֔
छेउहरूमा
H6763

עַ֖ל
मािथ

שְׁנֵי֣
दुइ�
H8147

יו צִדָּ֑
छेउहरूमा
H6654

ים לְבָתִּ֣
डन्डाहरूको–लािग–घरहरू

ים לְבַדִּ֔
डन्डाहरूको–लािग
H0905

את לָשֵׂ֥
बोक्न
H5375

אֹת֖וֹ
त्यसलाइ�
H0853

ם׃ בָּהֶֽ
ितनीहरूद्वारा

उनले सुनको दुइवटा मण्डपहरू बनाएर वेदीको दुवै पिट्ट मोहोरेको िभत्र जोडीिदए। यी मुन्द्रीहरू वेदी उठाएर कतै लाँदा डण्डाहरू घुसानर् काममा प्रयोग हुन्थे।

וַיַּ֥עַש28ׂ
र–बनाए

אֶת־
त्यो
H0853

ים הַבַּדִּ֖
डन्डाहरू
H0905

עֲצֵי֣
िशिट्टम
H6086

ים שִׁטִּ֑
काठका
H7848

ף וַיְצַ֥
र–मोडे
H6823

ם אֹתָ֖
ितनीहरूलाइ�
H0853

ב׃ זָהָֽ
सुनले
H2091
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उनले त्यसपिछ बबुल काठको डण्डा बनाएर त्यसलाइ� सुनले मोहोरे।

עַש29ׂ וַיַּ֜
र–बनाए

אֶת־
त्यो
H0853

מֶן שֶׁ֤
अिभषेकको
H8081

הַמִּשְׁחָה֙
तेल

דֶשׁ קֹ֔
पिवत्र
H6944

וְאֶת־
र–त्यो
H0853

רֶת קְטֹ֥
सुगिन्धत
H7004

ים הַסַּמִּ֖
धूपको–मसला
H5561

טָה֑וֹר
खािलस
H2889

ה מַעֲשֵׂ֖
सुगिन्ध–बनाउनेको
H4639

חַ׃ רֹקֵֽ
कारीगरीद्वारा
H7543

פ
—

त्यसपिछ उनले अिभषेक गनर् पिवत्र तेल अिन सुगिन्धत शुद्ध धूप बनाए। उनले सबै चीजहरू सुगिन्धत अत्तर बनाउनेले झं बनाए।
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